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Аннотация
Кэмден – успешный юрист и владелец преуспевающей

адвокатской конторы – переживает кризис в отношениях с женой
Делайлой, поскольку слишком много времени уделяет работе.
Делайла – девушка из небогатой семьи, но благодаря силе
духа и упорству также преуспела в бизнесе и теперь вместе с
сестрами является совладелицей успешной винокурни. Однако
родители Кэмдена считают ее расчетливой особой, недостойной
их безупречного сына. Останется ли Делайла с вечно занятым
мужем, продолжая терпеть постоянные нападки от его родителей,
или в ее жизни откроется новая страница?..
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Глава 1

 
Корсет оказался слишком тугим, но пути назад не было

– Делайла Престон уже пришла на вечеринку. К сожалению,
плохо сидящий костюм был наименьшей проблемой. И по-
чему она согласилась встретиться с парнем вслепую? Ее раз-
вод не что-то окончательное. Однако Алиша Мартин была
настолько убедительна, что не приняла бы отказа.

Итак, от маски до корсета с кожаными брюками и туфля-
ми на шпильках Делайла была одета во все черное. Более
того, ради этого мероприятия даже покрыла ногти черным
лаком.

Возможно, позже Делайла просто улизнет. В последнее
время у нее не было настроения устраивать вечеринки, и это
ее первая прогулка за месяц. Просто нужно было как-то пре-
одолевать пробелы в отсутствии социальной жизни, иначе
можно сойти с ума. Сидеть дома и смотреть одну серию за
другой с каждым днем становилось все более уныло.

Алиша Мартин стала новым клиентом «Доли ангела» –
винокурни по производству бурбона, которой владела Де-
лайла со своими сестрами. Элиза, Сара и Ди основали свое
дело более десяти лет назад, приобретя старый замок в са-
мом сердце округа Бурбон. Впечатляющее каменное соору-
жение когда-то было местом тусовки подростков. Решив за-
няться виноделием, они поняли, что им, чтобы выделиться



 
 
 

в этом мужском мире, потребуется что-то эксклюзивное. А
что может быть лучше, чем заброшенный замок?

Название пришло легко. Когда бурбон переливали в бочку
для выдержки, часть жидкости испарялась, а старая поговор-
ка гласит, что недостающая порция отправляется ангелам.

Делайле нравилось все в мире, который они создали. Не
говоря уже о том, что за эти годы она познакомилась со мно-
гими удивительными людьми.

Сестры обеспечили себе солидную клиентскую базу и за-
вели несколько замечательных друзей. Алиша несколько раз
за последний месяц посещала винокурню, чтобы приобре-
сти для своего благотворительного мероприятия «Дом, ми-
лый дом» разнообразные сорта бурбона и джина. Она – щед-
рый, заботливый человек. Поэтому, когда Алиша пригласила
Делайлу на благотворительный маскарад в пользу детского
приюта, Ди не смогла сказать «нет».

В последнюю минуту Алиша написала, что Ди нужно бу-
дет обязательно встретиться с замечательным парнем – го-
стем вечеринки. От этого предложения Делайла отказалась,
правда, ее никто не услышал.

Ну хорошо. Она зайдет на вечеринку, повидается с Али-
шей, сделает пожертвование и улизнет. На этом все! И чер-
ный костюм тени идеально подходит для этой секретной
миссии.

Делайла глубоко вздохнула и направилась вверх по бетон-
ным ступеням к двойным стеклянным дверям отеля «Грен-



 
 
 

дор» – исторического особняка, переоборудованного в про-
странство для проведения благотворительного вечера.

Едва она вошла, как на нее, словно лавина, обрушились
музыка, смех и болтовня. Нет, она не создана для этого.
Она любит тишину, непринужденную атмосферу и безмя-
тежность. Несмотря на то, что ее жизнь в последнее время
складывалась вовсе не безмятежно.

Делайла вошла в бальный зал и оглядела море людей. Ей
бы следовало спросить, что собирается надеть Алиша. Найти
ее оказалось затруднительно, учитывая, что почти все были
в масках.

Значительная часть лица Ди тоже скрывалась под маской,
и это хорошо, поскольку на вечеринку наверняка приедут ее
претенциозные родственники. Поправка – будущие бывшие
родственники. Они не упускали возможности выставить на
всеобщее обозрение свое имя и состояние. И им, естествен-
но, не понравилось, когда их единственный ребенок женил-
ся на девушке, которая была удочерена и происходила из
скромной семьи.

Делайла сунула под мышку черный клатч и стала проби-
раться сквозь толпу людей к сцене. Вероятно, Алиша уже
там, и Ди удастся быстро и легко передать ей пожертвование.
И тогда она сможет сбежать так же незаметно, как и вошла.
Без всяких возможных стычек с родителями Кэмдена. И ни-
какого знакомства с неким таинственным мужчиной, кото-
рого ей подыскала Алиша.



 
 
 

– Делайла?
Она обернулась на знакомый голос и заставила себя улыб-

нуться:
– Алиша.
Ее клиентка и новая подруга была сногсшибательна в бе-

ло-золотом костюме богини. С распущенными светлыми во-
лосами и поразительными зелеными глазами, она выглядела
абсолютно безупречно. Словно актриса на съемочной пло-
щадке.

– Я так рада, что ты пришла, – защебетала Алиша. – Я
буквально только что разговаривала с парнем, о котором рас-
сказывала тебе. Самое время вас познакомить.

Делайла съежилась.
– Ценю твою роль Купидона, но на самом деле я не в на-

строении знакомиться с кем-то новым. Я еще даже не разве-
дена.

Алиша положила руку ей на плечо:
– Забавно. Он только что сказал мне то же самое. Послу-

шай, он очень милый, и, как знать, возможно, станет тебе хо-
рошим другом, раз уж вы оба проходите через одно и то же
испытание. Иногда разговор с незнакомцем оказывает тера-
певтическое действие.

Алиша откинула волосы с лица, и Делайла мельком уви-
дела впечатляющее кольцо на очень важном пальце.

– Это что-то новенькое, – сменила она тему. – Великолеп-
ное кольцо.



 
 
 

Алиша просияла.
– Я только что вернулась из небольшого импровизирован-

ного отпуска, который принял несколько иной оборот, чем
я ожидала.

– Звучит интригующе, – улыбнулась Делайла. – С нетер-
пением жду рассказа об этом, когда будешь свободна.

– О, это целая история. Я непременно тебе все расскажу.
Любовь, казалось, буквально окружала Делайлу, куда бы

она ни пошла. Она по-настоящему радовалась за этих людей,
однако вовсе не желала, чтобы ее собственный брак превра-
тился в душераздирающий хаос.

Взгляд Алиши упал поверх плеча Делайлы.
– О, а вот и он. В костюме пирата с повязкой на глазу.
Делайла оглянулась и увидела человека, которого описа-

ла Алиша. Сексуальный мужчина в обтягивающих черных
брюках и развевающейся белой рубашке одним темно-карим
глазом пристально смотрел на нее.

Это был ее муж.
 

* * *
 

Кэмден собирался поблагодарить Алишу за приглашение,
но определенно не был готов к новым знакомствам. К сча-
стью, его родителей не было в городе, так что, по крайней
мере, ему не пришлось сталкиваться с ними лицом к лицу.
Уклонение от их телефонных звонков – более чем достаточ-



 
 
 

ная тренировка.
Алиша стояла рядом с женщиной, одетой во все черное,

с черной маской на глазах.
О, черт!
Возможно, Делайла и пыталась замаскироваться, желая

быть не узнанной никем. Но он-то узнал. Немудрено. Он
знаком с каждым изгибом этого тела. Как-никак, последние
пять лет делил постель с этой женщиной.

– Делайла, это Кэмден, парень, о котором я тебе расска-
зывала.

Кэм подождал, пока Алиша закончит представление,
прежде чем протянуть руку.

– Очень приятно.
Ди широко открыла рот. Кэм не смог удержаться от улыб-

ки, когда она вложила свою руку в его. Их притяжение все-
гда было сильным и горячим. Если бы секс сам по себе мог
сохранить брак, они не оказались бы в такой ситуации.

Но их работа, его семья и недостаток общения вели по
другому пути. Кэмден хотел вернуть жену и не делал из это-
го секрета, однако Делайла утверждала, что уже достаточно
натерпелась. И именно по этой причине они так и не смогли
договориться о совместном будущем. Ди попросила его по-
дать документы на развод. Кэм сделал это весьма неохотно.

Ирония в том, что он адвокат по бракоразводным делам
и, естественно, никогда не думал, что его фирма будет зани-
маться их разводом.



 
 
 

– О, извините, меня ищет поставщик провизии.
И Алиша тактично исчезла.
Делайла прервала рукопожатие и сложила руки вместе.

Кэм не понял, пыталась ли она стереть или же тайно удер-
жать его прикосновение. В любом случае впечатление на нее
он произвел.

Весь этот чертов багаж, который они несли годами, в кон-
це концов сломал их обоих. Быть адвокатом по бракоразвод-
ным процессам и потерпеть крах в собственном браке каза-
лось звонкой пощечиной. Кэмден явно не к этому стремил-
ся.

– Что ты здесь делаешь? – прошептала Ди, наклонившись
ближе.

– Алиша – сестра нового парня в нашей фирме, – пояснил
Кэмден. – А ты откуда ее знаешь?

Делайла указала на официанта, расхаживающего с подно-
сом, уставленным бокалами и коктейлями.

– Сегодня подают напитки из «Доли ангела».
– А где Сара и Элиза?
– Они заняты, так что пришлось появиться мне.
Кэм был уверен, что это ее разозлило. Его Делайла была

тихой, предпочитала оставаться за кулисами.
Энергичная мелодия сменилась на более медленную, со

знойной ноткой. Еще одна насмешка над ним и всей этой
ситуацией.

Кэмден окинул взглядом Ди в облегающем наряде и мас-



 
 
 

ке, которая оставляла открытыми губы. А они чертовски со-
блазнительны. Ему всегда нравился контраст ее смуглой ко-
жи с красной помадой. Делайла это знала. Всякий раз, когда
они куда-нибудь выходили, она использовала его любимый
оттенок. Как, впрочем, и сейчас.

Кэмден внезапно задумался, сколько раз Делайла вос-
пользовалась этой помадой с тех пор, как они расстались и
она съехала из их дома.

Он потянулся к ней, положил руку прямо в ложбинку на ее
талии. Ди вздрогнула и застыла. Кэмден проклял себя за то,
что позволил их отношениям дойти до того, что собственная
жена вздрагивает, не доверяя его прикосновениям.

– Потанцуй со мной.
В ответ на него уставились темные глаза. Он и хотел бы

сорвать с нее маску, увидеть лицо целиком, но где-то в глу-
бине души ему очень нравилась эта загадочность. И может
быть, Делайле тоже. Она не ушла и не сказала «нет», так что
это шаг вперед по сравнению с их последней встречей. Они
не виделись с гала-концерта в честь выпуска «Долей ангела»
своего десятилетнего бурбона.

Кэм повел Ди к танцполу. Опытным движением развернул
и слегка притянул к себе. Руки Делайлы легли ему на плечи,
и это нежное прикосновение словно обожгло Кэмдена сквозь
тонкую рубашку.

– Мы не должны так поступать, – пробормотала она, но
не сделала ни малейшего движения, чтобы отстраниться.



 
 
 

– Почему это. – Он наклонился ближе. – Неужели ты бо-
ишься?

– Ничего я не боюсь.
– Нет? Тогда почему не отвечаешь на мои сообщения по-

сле поцелуя?
Ее глаза метнулись вниз, и они оба поняли, что Кэм толь-

ко что поставил Ди в неудобное положение. В значительной
степени это было его работой, но он не желал распростра-
нять свои карьерные навыки на собственную жену, а хотел,
чтобы они стали командой. И чтобы Ди принадлежала ему
навсегда.

А Делайла захотела большего, чем Кэмден мог дать. Гром-
кая карьера отнимала у него большую часть времени. Вдо-
бавок к этому его родители всегда были невидимым клином
между ними. Всякий раз при первой же возможности они на-
меренно делали завуалированные намеки на то, что социаль-
ное происхождение Делайлы не соответствует их собствен-
ному.

Кэмден не придавал этому никакого значения, но при
этом не заметил, что Делайла принимала их близко к сердцу.

В течение многих лет проблемы усугублялись и нараста-
ли. И вот в один прекрасный день ей просто все надоело.

Кэмден хотел разорвать цепь неприятных событий, кото-
рая их сковала. Однако понятия не имел как, хотя должен
был заставить Делайлу осознать, что они принадлежат друг
другу. Он никогда в жизни ничего не терял и уж точно не



 
 
 

собирался начинать со своей жены.
– Тот поцелуй был ошибкой, – обронила она сквозь стис-

нутые зубы.
– У меня не сложилось ощущения, что это ошибка. – Кэм-

ден скользнул рукой по ее спине и прижал ближе. – Мне по-
казалось, что ты хотела большего.

Взгляд Ди метнулся к нему.
– То, чего я хочу и что могу иметь, – две совершенно раз-

ные реальности.
Значит, Делайла действительно хочет его. Кэмден пони-

мал, что эта часть их отношений никогда не умрет, несмотря
ни на что. Теперь, если бы он смог понять, как совместить ее
желания и потребности и остаться верным своим собствен-
ным приоритетам, они бы снова оказались на равных.

Может быть, все, что им было нужно, – вернуться к ос-
новам. Может быть, следует начать все сначала, заложить
прочный фундамент. Каждое мгновение их совместной жиз-
ни было беспокойным и торопливым. Всему виной график
поездки Кэмдена к высокопоставленным клиентам по все-
му миру, когда он основал собственную фирму. Делайла тем
временем расширяла «Долю ангела» со своими лучшими по-
другами, которые также были ее приемными сестрами. Кэм
чертовски гордился Ди и всем, чего она достигла. Может
быть, он не показал ей этого?

Он вернулся к настоящему моменту и женщине в его объ-
ятиях. Именно там ей и следует находиться.



 
 
 

– Нет ничего плохого в том, чтобы потакать своим жела-
ниям. Мы оба взрослые люди и хотим друг друга.

– Это неправильно, – заявила Делайла.
– Неправильно игнорировать друг друга. Ты заметила, как

мы, подходя друг к другу слишком близко, сгораем от жела-
ния сорвать с себя одежду.

Ди замерла. Кэм остановился. Он знал, о чем она дума-
ет. Они были женаты пять лет, и она никак не могла солгать
ему. И самой себе. Не было никаких сомнений в том, что в
настоящий момент она размышляла о том, каково это – сно-
ва переспать с ним. Стоит ли рисковать? Вернутся ли они к
прежним привычкам?

Кэмден просто хотел сегодняшней ночи. Хотел, чтобы же-
на вернулась в его постель. В этом и заключалась суть про-
блемы. Делайлы всегда было недостаточно, и это пугало Кэм-
дена больше всего. Даже после всех лет, проведенных вме-
сте, он по-прежнему отчаянно нуждался в ней и при этом
был не в состоянии ее контролировать.

– Ты все еще самая сексуальная женщина, которую я ко-
гда-либо знал, – заметил он. – Одна ночь. Нам не нужно ду-
мать, или обсуждать развод, или что-то еще.

Делайла закрыла глаза и глубоко вздохнула.
– Вот так мы и попали в эту переделку, Кэм. В смысле,

как только начали потакать своим желаниям, не заботясь о
последствиях или реальности, окружающей нас и работаю-
щей против нас.



 
 
 

– Какие последствия? А реальность такова, что мы уже
подали на развод. Никто из нас ничего не ожидает. Речь идет
всего лишь об одной ночи, Ди. У тебя дома или у меня. Где
захочешь.

Ее веки дрогнули и поднялись. На Кэмдена смотрела зна-
комая страсть. Они никогда не могли отказать друг другу.
Их физическая близость разительно отличалась от всего, что
у него было когда-либо раньше. Кэмден понимал, что, если
потеряет Делайлу навсегда, больше никогда не встретит ни-
кого подобного снова.

Кэм осознал, что нужно срочно уходить, иначе он устро-
ит сцену, поцеловав жену как следует и выяснив, как, черт
возьми, устроен этот корсет. Он несколько раз видел это из-
делие в их шкафу и всегда задавался вопросом, когда Ди его
наденет. Кэмден надеялся на частный показ.

– У меня дома, – сказала Делайла. – Я не могу вернуться…
Они начинали так страстно, что пропустили значитель-

ную часть фазы знакомства и почти сразу направились к ал-
тарю. Конечно, они поторопились, но разве от этого их отно-
шения были неправильными или провальными? Кэмден от-
казывался в это верить. Подал ли он документы на развод?
Да. Сожалел ли он о чем-нибудь? Черт возьми, да!

Его родители обвиняли Делайлу в том, что она искала лег-
ких денег и помощи для своего бизнеса, но они не знали ее.
Она ни разу не взяла у него ни доллара. Слишком уж горда и
упряма, чтобы принимать подачки. Кэмден восхищался эти-



 
 
 

ми ее качествами. Даже если временами ее решимость могла
расстраивать.

В течение многих лет он был посредником между своей
семьей и женой. Делайла извинялась, полагая, что она яви-
лась катализатором, который разлучил их. Но все, что она
сделала, – открыла Кэму глаза на контролирующих поверх-
ностных людей, которые воспитали его.

Теперь, когда они расстались, Делайла находилась в очень
уязвимом положении. Брак рушился, а Милли – женщина,
вырастившая Ди и ее сестер, скончалась. Она была един-
ственной матерью, которую они знали. В связи с чем Ди бы-
ла эмоционально опустошена и измучена.

Развод еще не был завершен. Окончательные документы
будут готовы со дня на день, и тогда Кэмдену придется столк-
нуться с реальностью. А реальность такова, что он рискует
навсегда потерять Делайлу. И проиграет.

Но Кэмден не лгал. Его не интересовало ничего, кроме
сегодняшнего вечера. Он взял Делайлу за руку, прихватил
со стола ее клатч и нашел ближайший выход.



 
 
 

 
Глава 2

 
Делайла пыталась понять, как оказалась на переднем си-

денье машины Кэмдена, хотя собиралась избегать мужа, что-
бы забыть его.

Позволить ему увести себя с вечеринки поначалу показа-
лось хорошей идеей, но теперь в ее голове замелькали крас-
ные флажки.

Безрассудство – вот что толкнуло ее на брак с Кэмом, по-
строенный на ненадежном фундаменте.

– Не думай ни о чем, – приказал Кэм, маневрируя по го-
роду. – Я практически слышу твои мысли.

Кто бы сомневался! Кэмден Престон знает ее лучше, чем
кто-либо другой, включая сестер и Милли.

Сестры. Это была еще одна область, которая усложняла и
так непростую ситуацию. Новость о том, что ее лучшие по-
други – приемные сестры – на самом деле ее биологические
сестры, появилась всего несколько недель назад и по-преж-
нему не утратила актуальности.

Делайла никому не рассказала о том, что произошло. Пер-
вая мысль – со всех ног бежать за поддержкой к Кэмдену. Но
время уже упущено. Добиваться развода означало разорвать
все связи и начинать сначала.

Тем не менее она теперь в его машине.
Она хочет Кэма. Не проходило и дня после ее ухода, что-



 
 
 

бы она не жаждала его прикосновений, не хотела устроиться
рядом с ним в постели. Встреча с Кэмденом на гала-концер-
те в прошлом месяце была равносильна пощечине, словно
напоминание о том, что она потеряла.

Кэм попросил Ди поговорить наедине, они проскользнули
в заднюю комнату, он поцеловал ее. Ни слов, ни прикосно-
вений. Он просто прижал ее к стене и накрыл ее рот своим,
прижавшись к ней всем телом. Они идеально подходят друг
другу.

С тех пор Делайла была не в состоянии думать ни о чем
другом.

Этот человек всегда мог завести ее одним взглядом. А по-
целовав, не прикасаясь к ней… Она едва сдерживалась, что-
бы не умолять его в задней комнате, в нескольких шагах от
двух сотен гостей вечеринки.

– Расслабься.
Кэмден потянулся к ее руке так же, как делал это раньше

бесчисленное количество раз. Но эта ночь была другой. Этой
ночью они были врозь, словно по разные стороны невидимой
черты.

– Желание друг друга не обязательно означает больше чем
просто это. – Кэмден погладил руки Делайлы, отвлекая ее от
проблем.

Его сила и нежность всегда сильно возбуждали Ди, и те-
перь, проведя без него семь месяцев, она едва сохраняла са-
мообладание.



 
 
 

– Не разговаривай, – попросила она. – Просто веди.
Секс – это единственное, что могло быть на повестке се-

годня вечером. Не разногласия, не развод, не те очень реаль-
ные эмоции, по-прежнему теплившиеся где-то глубоко внут-
ри их.

Ди слишком долго не ощущала прикосновений Кэма, и,
раз уж появилась возможность хоть немного отвлечься, грех
не воспользоваться этим. Может быть, это именно то завер-
шение, в котором они оба нуждались.

Покинув их общий дом, она осознавала, насколько трудно
начинать все сначала, но не подумала о том, как справиться с
физической стороной потери мужа. И речь не только о бра-
ке. Другая часть ее личной жизни тоже разваливалась. Един-
ственное, что, казалось, шло хорошо, – это карьера.

«Доля ангела» имела успех, продажи стремительно рос-
ли. Они были не только единственной женской винокурней
в стране, но и превосходили большинство других. А с появ-
лением десятилетнего бурбона продажи росли быстрее, чем
прогнозировалось. Люди приезжали со всей страны и даже
из-за границы, чтобы увидеть их замок, превратившийся в
винокурню.

Это все, чего Делайла хотела, верно? Доказать, что она
и сестры в состоянии осилить то, чего раньше не делала ни
одна женщина. Доказать всем и прежде всего самой себе, что
она может не только конкурировать, но и доминировать в
мужском мире.



 
 
 

Винокурня дала ей ощущение принадлежности, приня-
тия. Ди никогда в полной мере не чувствовала этого с Кэмом
и тем более его семьей. Между ними всегда был этот неви-
димый клин.

Кэмден сжал руку Делайлы. Когда он прикоснулся к ней,
все барьеры между ними, казалось, исчезли. Почему она хо-
тела единственного мужчину, у которого нет такого же виде-
ния будущего, как у нее?

– Кстати, что это за чертовски сексуальный костюм? – по-
интересовался Кэмден.

– Э-э-э… Я… Тень. Мне хотелось раствориться в толпе.
Я думала, твои родители будут там.

Рука Кэма переместилась к шее, почти заставив Ди зака-
тить глаза. Он всегда был самоотверженным любовником,
ставил ее потребности на первое место.

– Они уехали из города, – объяснил он и добавил со смеш-
ком: – Значит, ты хотела исчезнуть? Это невозможно, детка!

Детка. Слово вырвалось само собой, пока Кэм массиро-
вал ей шею. Его прикосновения всегда были слабостью Ди,
простые или служащие ступенькой к чему-то большему. Он
имел над ней физическую и эмоциональную власть. Она от-
чаянно боролась с этим, желая высвободиться. Но, очевид-
но, боролась недостаточно усердно.

– Ты снова напрягаешься, – заметил Кэм, сворачивая на
подъездную дорожку к ее дому.

– Мы не можем этого допустить.



 
 
 

Кэмден остановил машину под сенью деревьев, не доехав
до дома. Лунный свет просачивался сквозь листву.

– Что ты делаешь? – удивилась Делайла.
Кэмден не ответил. Еще одним карьерным навыком, кото-

рый он перенес в повседневную жизнь, всегда был минимум
разговоров и максимум действий. Этот человек – мастер до-
биваться своего без единого слова. С другой стороны, она не
со всем спорила.

Кэм обхватил ее лицо руками и притянул ее рот к своему,
будто не мог больше ни секунды находиться так близко и не
попробовать ее на вкус.

Целый месяц без его губ, еще дольше не ощущая тепло
его тела, – это уж слишком долго. Делайла гадала, намере-
вался ли Кэмден раздеть ее прямо в машине, или они успеют
добраться до дома?

Она ожила в его объятиях именно так, как он и ожидал.
Она могла бы затеять словесную перепалку, но хотела того
же, что и он. Во всяком случае, физически. Эмоционально
они находились на разных уровнях. Пока.

Но Кэмден здесь не из-за эмоционального аспекта. Он хо-
чет свою жену и прекрасно знает, что она хочет его.

Делайла застонала в тот момент, когда его язык коснулся
ее языка. Он решил покончить с этим безумием и отвести ее
в постель, как она того заслуживает. Она оттолкнула его. На
полсекунды ему показалось, что она нажимает на тормоза,
но потом он увидел ее глаза. В них искрился хорошо знако-



 
 
 

мый ему голод.
Кэм откинулся на спинку сиденья. Ди принялась снимать

туфли и стягивать кожаные штаны со своих стройных ног. Не
снимая корсета, подчеркивающего полноту груди, она пере-
лезла через центральную консоль и оседлала его колени. На-
жала на клаксон, подпрыгнула и рассмеялась.

– Я отодвину свое сиденье, – пробормотал Кэм, наблюдая,
как Ди возится с молнией на его брюках. – Или поднимемся
в дом.

– Ты начал слишком рано, я не смогу дождаться, – выдох-
нула она.

Делайла всегда была страстной женщиной. Кэмден знал,
что сегодня вечером все сведется к физической близости. В
данный момент его жена не в состоянии думать о чем-то дру-
гом. И это его вполне устраивает. Ему тоже трудно думать.

Кэмден обхватил ее восхитительные бедра. Этот молча-
ливый жест заставил Ди схватить его за плечи за секунду до
того, как она соединилась с ним.

Она издала крик. Кэмден стиснул зубы, чтобы хоть как-
то сохранить контроль и дать ей все, что нужно физически.
Он и хотел бы снять с них остальную одежду, конечно, не на
переднем сиденье этой чертовой машины, но прямо сейчас
собирался взять то, что может получить. Насладиться каж-
дым моментом эйфории, даже если это не совсем так, как он
себе представлял. Он предпочел бы секс с женой у них дома,
в их постели, а не на подъездной дорожке какого-то арендо-



 
 
 

ванного жилища.
Делайла запрокинула голову, энергичнее задвигала бедра-

ми. Ее тело словно сжалось вокруг него. Вскоре она замерла
и прикусила нижнюю губу – верный признак того, что изо
всех сил пыталась сохранить самообладание.

Кэмден хотел, чтобы она отпустила себя, хотел увидеть,
как она распускается, осознать, что он именно тот, кто за-
ставил ее так чувствовать. И он хотел, чтобы она тоже это
знала. Кэм крепче сжал ей бедра и удержал на месте, вызвав
ее освобождение, и лишь после этого позволил взять верх
собственному оргазму.

Горячее дыхание Ди щекотало лицо Кэма, когда она на-
клонилась ближе к нему. Ее тело дрожало, или, может быть,
это его тело? В любом случае он не был готов к тому, чтобы
этот момент завершился, несмотря на то что они занимались
этим в его машине, словно подростки.

Это его жена, черт возьми! Ему хотелось взлететь высоко,
унести ее с собой, забыть обо всем остальном и прежде всего
о причинах, по которым они не могли наладить свой брак.

Делайла осторожно подвинулась и положила голову на
плечо мужа. Он обнял ее и завел машину.

– Ты же не собираешься куда-то ехать? – поинтересова-
лась она.

– Я хочу видеть тебя в спальне, Ди. Или, по крайней мере,
за пределами этой машины. Я еще не закончил.

Ее губы задели его кожу, он чуть не въехал на чертовой



 
 
 

машине в край гаража.
– Я рад, что это место скрыто от твоих соседей, – отметил

он, обхватывая жену сзади, прижимая к себе и заглядывая
ей через плечо.

– Уединение всегда важно, – пробормотала Делайла.
Кэмден никогда не был в ее новом доме и, честно говоря,

не хотел там побывать. Он желал, чтобы она переосмыслила
их совместное будущее и вернулась домой, где ей самое ме-
сто. Но это станет темой для разговора в другой раз.

– Никогда не думала, что ты будешь здесь.
– Это нас объединяет. – Кэм направился к двери, ведущей

в дом. – Где твоя спальня?
– Здесь внизу есть гостевая спальня, – указала Делайла, не

отрывая взгляда от изгиба его шеи. – Первая дверь направо
по этому коридору.

Острый приступ гнева пронзил Кэмдена, когда он понял,
что Ди не желает видеть его в своей спальне. Правда, эта ночь
– не повод для примирения. Они это не планировали. Кэм
даже не знал, возможно ли такое. Сегодня вечером только
чисто физические ощущения. Никакие эмоции не могли и
не должны этому помешать.

Он, следуя ее указаниям, вошел в спальню. Рассеянный
свет лился из коридора, этого оказалось более чем достаточ-
но, чтобы он мог вдоволь полюбоваться своей захватываю-
щей дух женой, стоявшей перед ним в одном корсете. Ее во-
лосы были распущены и рассыпались по плечам. Красная по-



 
 
 

мада стерлась, хотя глаза были по-прежнему накрашены, что
придавало ей сходство с лисицей.

Это была Делайла. Она могла быть кем угодно – от сек-
суальной сирены до сладкой соблазнительницы. Он любил и
ту и другую. Хотя, очевидно, этого оказалось недостаточно.
Секс и любовь не помогли их браку.

Черт возьми! Почему Кэм не отключил эти сильные чув-
ства? Почему не проанализировал отношения, которые у них
были, чтобы понять, где и что пошло не так? Он и хотел
бы все исправить, но, кто знает, не поздно ли спохватился?
Вдруг все это потеряно навсегда?

Близость, страсть. Жена была для него всем. Но думала,
что поступает правильно и для них обоих это выход. Так по-
чему же сейчас они совершенно разбиты?

Делайла вскинула брови.
– Хм, теперь я слышу твои мысли, – усмехнулась она.
Ее руки потянулись к застежке бюстгальтера между вы-

пуклостями грудей. Кэмден не мог отвести взгляда, желая,
так сказать, ускорить процесс. Мгновение спустя корсет рас-
стегнулся и упал на пол позади нее, оставив Ди полностью
обнаженной, красиво выставленной напоказ.

– Ты просто совершенна.
Он снова потянулся к Ди, приподнял, положив руки на ее

округлый зад. Она обвила ногами его талию.
Кэмден пересек комнату и прижал Ди спиной к столбику

кровати.



 
 
 

– Пожалуйста, медленнее, – прошептала она ему в плечо,
проводя губами по разгоряченной коже.

– Да, у нас впереди вся ночь, – заметил он.
Внезапно Делайла задрожала и резко отшатнулась. В этот

момент Кэмден осознал, что у них разные планы на ночь.
Как, впрочем, похоже, и на брак.

Он медленно опустил ее на пол и сделал шаг в сторону.
Как он мог совершить такую ошибку? На что рассчитывал?
Вновь вернуться в ее жизнь, будто у них нет проблем, вби-
вающих клин между ними.

Кэм собрал свою одежду. Здесь ловить нечего. Ни ему, ни
им обоим.

Пока он одевался, Делайла стояла молча, руки по швам,
совершенно обнаженная. Ее волосы все еще разметались
по плечам, губы припухли, правда, в глазах теперь стояли
непролитые слезы.

Словом, все это подводило итог их жизни. А может быть,
они слишком разные люди?

– Я не могу быть с тобой всю ночь, – тихо призналась Де-
лайла, отвела взгляд и обхватила себя руками. – Больше нет.
Просто… Я не могу.

Кэмден хотел провести несколько часов с женой,
проснуться рядом и снова заняться с ней любовью. А она хо-
тела быстрого, неистового секса на переднем сиденье маши-
ны. А потом спать в одиночестве.

До встречи с Ди Кэм увлекался интрижками и связями на



 
 
 

одну ночь. Теперь его это не устраивало. По роду деятельно-
сти ему доводилось наблюдать множество разрушенных пар,
и он поклялся никогда не жениться. До тех пор, пока в его
жизни не появилась Делайла, и все изменилось.

У кого еще, черт возьми, была связь на одну ночь с соб-
ственной супругой?!

Будущей бывшей.
Кэмден не был готов воплотить эту мысль в реальность.

Делайла никогда просто так ничего и никого не бросала.
Кроме него. Ему было нечего возразить. Она хотела одного,
он – другого, никто не желал идти на компромисс. При этом
оба хотели секса. Их отношения так просты и в то же время
сложны.

– Так не должно было случиться, – тихо обронила Ди.
– Не должно, – согласился Кэм. – Я только хотел…
– Я знаю, чего ты хотел, но это невозможно.
Голос Делайлы дрогнул, как и сердце Кэмдена. Сегодня

вечером это не привело бы ни к чему продуктивному. Пока
не время что-то выяснять.

Тягостное молчание воцарилось между ними, вбивая
клин еще глубже. Кэмден не стал больше ждать. Пора уби-
раться отсюда. В настоящий момент Делайле необходимо
личное пространство. Честно говоря, ему тоже. Он повер-
нулся и вышел из комнаты.

Вернуть жену – его главная цель с тех пор, как она уехала.
Только после сегодняшнего вечера он даже не знал, возмож-



 
 
 

но ли это.



 
 
 

 
Глава 3

 
– Почему мы в зале заседаний?
Когда Делайла вошла с сумкой и телефоном в одной руке

и кофейной чашкой в другой, Сара и Элиза отвели взгляды
от длинного стола. Этим утром кофеина ей явно оказалось
маловато. Она почти не спала ночью после ухода Кэмдена и
поэтому не только проспала, но и напрочь забыла о заплани-
рованной встрече.

– Мы в зале заседаний, потому что у нас совещание, – по-
яснила Сара, взглянув на часы. – И оно началось двадцать
минут назад.

– У меня выдалось плохое утро.
Единственное оправдание, которое пришло ей в голову

сейчас. Учитывая события прошлого вечера, просто чудо,
что у нее в кружке всего лишь кофе.

– Ты выглядишь ужасно.
Делайла выдвинула стул и взглянула на Элизу.
– Ты тоже сегодня прекрасно выглядишь. Спасибо тебе.
– Ты знаешь, что я имею в виду, – поправилась Элиза, за-

катив глаза. – Танцевала всю ночь напролет на благотвори-
тельном вечере?

Вместо ответа, Делайла глотнула кофе, поставила чашку и
полезла в сумку за папкой, которую схватила со стола перед
тем, как войти в зал заседаний.



 
 
 

– Итак, мы упоминали о возможности проведения в «До-
ле ангела» свадеб и других мероприятий, – начала Делай-
ла, уклоняясь от вопросов относительно прошлой ночи. – Со
мной связалась жена губернатора. Они с мужем хотят в сле-
дующем году организовать здесь свадьбу своей дочери. Та-
ким образом, это дает нам некоторое время, чтобы уточнить
стоимость и проработать детали.

Сара подняла руку:
– Подожди. Мы можем узнать, почему ты опоздала и вы-

глядишь так, будто не спала несколько ночей? Ты опреде-
ленно не похожа на нашу обычную Ди. А уж потом можно
перейти к теме свадеб, потому что сначала в этом поместье
поженятся Элиза и Антонио.

Делайла перевела взгляд на Элизу. Обе сестры присталь-
но смотрели на нее. Очевидно, решили продолжать до тех
пор, пока она не ответит на несколько вопросов. А у нее,
к сожалению, не нашлось бы ответов. Десятки «почему» и
«как» по-прежнему путались в голове, и непонятно, сможет
ли она когда-нибудь полностью осознать нерушимую связь с
Кэмом. Сможет ли когда-нибудь порвать единственные, хотя
и токсичные, отношения.

– Знаю, ты беспокоилась о том, что столкнешься с роди-
телями Кэма, – добавила Сара. – Это произошло, да?

Это было бы менее драматичным и душераздирающим,
чем то, как в конечном счете все закончилось. По крайней
мере, от них Делайла могла бы просто уйти.



 
 
 

– Их там не было, и благотворительный вечер прошел пре-
красно, – призналась она. – На самом деле я не задержалась
надолго, только внесла пожертвование от «Доли ангела».

Честно говоря, сделала она это лишь сегодня утром. Со
своего компьютера. Она ушла слишком рано и пропустила
аукцион, поэтому в он-лайн-поддержке добавила больше.

– Пожалуйста, не говори мне, что ты воплотила эту неле-
пую идею с тенью, – простонала Элиза.

– Этот костюм – просто блестящая идея для того, кто хо-
тел бы остаться незамеченным, – защищалась Делайла, слег-
ка приподняв подбородок.

– Трудно остаться незамеченным, когда хозяйка пытается
свести тебя с кем-то, – с усмешкой пробормотала Сара. – Ты
видела этого парня?

Видела его, танцевала с ним, занималась сексом на перед-
нем сиденье его машины.

– Это был Кэмден.
Сестры выдохнули, и это эхом разнеслось по залу. Однако

шок Сары немедленно сменился восторгом.
–  Это замечательно!  – взвизгнула она, всплеснув рука-

ми. – Вы просто созданы друг для друга и когда-нибудь сами
это поймете. Надеюсь, что это случится до того, как вы под-
пишете бумаги о разводе.

– Слушай, выброси из головы эту идею о воссоединении.
Мы с Кэмом разводимся. Между нами слишком много того,
что знаем только мы. Просто поверь мне. Все кончено.



 
 
 

Глаза Сары расширились, губы сжались. Делайла не хоте-
ла грубить, но и не желала, чтобы сестры питали иллюзии.
Надеяться на это сейчас – означает еще большую душевную
боль в будущем.

– Документы скоро будут готовы. И как только мы их под-
пишем, я смогу двигаться дальше.

В просторной комнате воцарилась тишина, сестры про-
должали с беспокойством смотреть на нее. Независимо от
того, что думали об этой ситуации. В конечном счете именно
Делайле придется преодолевать последствия этого решения.

– Вы хотите вникнуть в суть проблемы? – спросила Эли-
за. – В смысле, мы пытались предоставить тебе личное про-
странство, но прошли месяцы, мы многое пережили. Нам
просто хочется помочь.

Делайла кивнула, понимая, что сестры хотят для нее толь-
ко лучшего. Но независимо от того, насколько сильно они
поддерживают друг друга, они ничего не смогут сделать, что-
бы разгрести этот беспорядок.

– Я не хочу, чтобы это как-то разрушительно повлияло
на работу «Доли ангела» или вашу помолвку, – сказала она
Элизе. – Позвольте мне уладить все по-своему, а вы продол-
жайте жить своей жизнью.

Элиза закатила глаза:
– Ты действительно думаешь, что мы проигнорируем про-

блему только потому, что она сложная? И ты ничего не раз-
рушаешь. Жизнь есть жизнь. Она может быть хаотичной,



 
 
 

грустной, радостной, беспорядочной. Никогда не знаешь на-
верняка. Мы здесь ради этого.

Делайла прерывисто вздохнула и постаралась взять себя
в руки, тем самым избегая эмоционального срыва, который
едва сдерживала.

– Можем мы просто переключить внимание на свадьбу, а
потом вернуться к губернатору и его дочери? – Делайла явно
проявляла нетерпение.

Обе сестры кивнули, и с ее плеч свалился тяжелый груз.
Наконец-то она сможет сосредоточиться на чем-то, что спо-
собна контролировать, – на работе.

Это именно то место, где она может блистать, где наибо-
лее уверена в себе и действительно остается самой собой.
После гала-концерта надзор за новыми ВИП-клиентами стал
ее территорией, поскольку Элиза увязла в продажах. Теперь
же, когда они отважились использовать винокурню еще и для
вечеринок и свадеб, Ди захотела по-настоящему расправить
крылья, добавив в свое резюме координатора мероприятий.
Чем больше работы, тем лучше.

– Вы назначили дату? – поинтересовалась она.
Элиза кивнула:
– Скорую и окончательную. Я хотела весной, но погода

очень уж непредсказуема, а я спешу скорее выйти замуж за
мужчину моей мечты.

Делайла заставила себя улыбнуться, просто порадоваться
за сестру и не сравнивать их отношения. Элиза и Антонио



 
 
 

идеально подходят друг другу. Они познакомились, когда он
приехал из Испании, чтобы совершить турне по виноград-
никам и винокурням Штатов, и сразу же влюбились друг в
друга.

Делайла ни за что не позволила бы проблемам собствен-
ной личной жизни омрачить счастливую жизнь сестры. Неза-
висимо от перипетий ее брака она верила, что любовь суще-
ствует. Элиза и Антонио тому доказательство.

– Есть еще какие-нибудь подробности, которыми вы хоти-
те поделиться? – спросила Сара. – Цвета, идеи нарядов, еда.

Элиза поджала губы и пожала плечами.
– Я подумала, что мне, вероятно, стоит нанять организато-

ра свадеб. Правда, не знаю, найдется ли вообще кто-нибудь,
готовый оперативно сделать свадьбу. Практически без уве-
домления. Большинству невест требуется больше года, что-
бы спланировать торжество.

– Организатор свадеб? – ахнула Сара. – Зачем это нужно,
когда у тебя есть две сестры?

Элиза перевела взгляд на Делайлу.
– Вы хотите помочь? Я просто предположила… Ведь мы

все слишком заняты, чтобы осилить подобное мероприятие.
– Свадьба… – Сара рассмеялась. – Я готовилась к этому

всю жизнь.
Она что-то набрала в своем компьютере, потом в пане-

ли управления в центре стола, через несколько мгновений
на экране за головой Элизы появилась электронная таблица.



 
 
 

Сара приглушила свет.
– План безупречного волшебного дня, – пояснила она.
Делайла была потрясена столь подробным списком. Хотя

стоит ли удивляться. Из трех сестер Сара слыла самым без-
надежным романтиком и просто ждала, когда в город при-
скачет ее рыцарь.

Делайла, с другой стороны, уже не ждала, что кто-то ее
спасет или сделает счастливой. Она всего добивалась сама и
не хотела, чтобы кто-то другой убивал ее пресловутых дра-
конов.

– Не уверена, что мне требуется такая большая презента-
ция, – сказала Элиза. – Все это немного ошеломляет, а мы
не хотим ничего такого грандиозного.

Сара слегка нахмурила брови:
– Ничего грандиозного? Ты собираешься сбежать от нас

совсем одна, в простом старом платье и без цветов?
Взгляд Элизы метнулся к Делайле.
– О, прости, – пробормотала Сара. – Я не подумала.
Делайла хлопнула ладонями по глянцевой столешнице, от

чего ее сестры подпрыгнули.
– Перестань припоминать мне мою выходку! – восклик-

нула она. – Да, я сбежала. Нет, у меня не было цветов. Зато
на мне было новое платье. Да, я развожусь. И да, я спала с
Кэмом прошлой ночью.

– Что?
– Ну, черт возьми!



 
 
 

Элиза с Сарой воскликнули одновременно.
Ди откинулась на спинку стула и глубоко вздохнула, пы-

таясь собраться с мыслями и придумать способ отступить.
Но слово не воробей, вылетит – не поймаешь. Она закрыла
глаза.

– Мы можем притвориться, что я этого не говорила?
– Вряд ли, – возразила Элиза. – Но если не хочешь гово-

рить об этом, можно пока отложить обсуждение.
Ну хоть что-то. Дело в том, что прошлой ночью Делайла

была не готова встретиться лицом к лицу со своими чувства-
ми и уж тем более обсуждать их, отвечать на вопросы, на ко-
торые нет и не было ответов.

Она рискнула оглянуться на сестер и вместо осуждения
увидела сострадание. Она бы, как ни странно, скорее всего,
предпочла осуждение. Жалость действовала на нервы, но она
понимала, что им не все равно.

Сестры никогда не враждовали, и у Делайлы не было при-
чин вымещать на них собственное разочарование. Да и ко-
го винить, кроме себя. И Кэма, конечно. Чтобы создать или
разрушить брак, нужны двое.

–  Давайте подведем итоги.  – Элиза принялась загибать
пальцы. – Нам нужно спланировать свадьбу в высшем обще-
стве. Но только после моего знаменательного дня. Значит,
начнем с более спокойного списка, чем у Сары. Ди переспала
с Кэмом, несмотря на то что они разводятся, но мы не соби-
раемся обсуждать это до тех пор, пока она не даст зеленый



 
 
 

свет. Это подвело итог нашей встрече?
Ди знала, что Элиза всего лишь пыталась все обернуть в

шутку.
– Должны ли мы пойти дальше и заняться поиском наших

биологических отцов, или это чересчур для утренней встре-
чи?

– Определенно чересчур, – согласилась Сара, кивая. – Хо-
тя нам действительно нужно обсудить то, что мы узнали. Во
всяком случае, это часть правды.

Потери Милли и осознания того, что у всех троих были
разные отцы вдобавок ко всему остальному, оказалось доста-
точно, чтобы они стали полагаться друг на друга еще больше.

– Послушай, – начала Ди, – я раздражена, и это понятно,
и да, этим утром я выгляжу ужасно.

– Извини, – вмешалась Элиза.
– Не беспокойся. Это правда. Я просто нахожусь в доволь-

но нервозной ситуации, но я вернусь в нужное русло.
Сотовый на столе зажужжал, оповещая о новом сообще-

нии. Делайла взглянула на экран. Сердце тут же подскочило
к горлу.

«Я не жалею о прошлой ночи».
Ее взгляд вновь сфокусировался на Саре. Сестра улыбну-

лась.
– Неужели ты готова поговорить?
Делайла и хотела бы обсудить, но не здесь и не сейчас, у

них масса других дел. «Доля ангела» – значительная часть



 
 
 

их жизни и требует от каждой из них стопроцентной отда-
чи, коль скоро они планируют продолжать расти и домини-
ровать в этой отрасли. Они зашли так далеко не для того,
чтобы замедлять темпы или расслабляться.

Ей ничего не хотелось так сильно, как довериться сестрам.
Они бы поддержали ее, дали дельный совет. Но она пока не
готова. Голова слишком затуманена, чтобы пытаться перева-
рить все, что они скажут. И потом, едва начав говорить, она
сломается и заплачет. Ужасное чувство. Делайла никогда не
нравилась себе в слезах.

Ее глаза еще раз скользнули по экрану, сердце снова сжа-
лось от слов Кэмдена. Если уж быть честной с самой собой,
она тоже не жалела о прошлой ночи.



 
 
 

 
Глава 4

 
Делайла как раз достала из микроволновки остатки еды

навынос, когда зазвонил ее мобильный.
– Ди, это Алиша. Ты не занята?
– Нет, чем могу помочь?
– Мне так жаль беспокоить тебя, но я должна извиниться.
Делайла осторожно открыла коробку и с сомнением по-

смотрела на жареный рис двухдневной давности. Нужно бы-
ло сходить в продуктовый магазин.

– Почему ты извиняешься? Мне пришлось улизнуть по-
раньше, так что если кто-то и должен извиняться, то это я.

– О, я была так занята, что не заметила, когда ты ушла, –
призналась Алиша. – Зато только что узнала, что Кэмден –
твой бывший муж. Ну, или почти бывший. А я пыталась све-
сти вас.

Что ж, это сработало. Через несколько минут встречи они
уже занимались сексом в его машине.

– Не извиняйся и не смущайся, – успокоила подругу Де-
лайла. – Ты ведь и понятия не имела, просто хотела сделать
мой вечер немного приятнее, так что спасибо тебе.

Алиша рассмеялась.
– Вот уж не ожидала благодарности. Мне стало так плохо,

когда мой брат рассказал об этом.
На экране мобильника появился еще один вызов. Делай-



 
 
 

ла узнала имя агента по недвижимости, который помог ей
арендовать дом.

– Алиша, прости, но я должна ответить на другой звонок.
Не беспокойся. И еще раз спасибо.

Она переключилась на вторую линию:
– Привет, Кайла.
– Добрый день, Делайла. Сейчас подходящее время?
Ди посмотрела на малопривлекательные остатки еды, за-

крыла коробку и убрала в холодильник. Теперь, оставшись
одна, она считала пустой тратой энергии приготовление еды.

– Идеальное время, – ответила она. – Все в порядке?
– Да, конечно. У меня предложение. Не давай ответ сразу.

Для начала подумай.
Ди стояла перед холодильником, уставившись на пакет с

рогаликами и коробку яиц, гадая, просрочены ли они. Инте-
ресно, когда она последний раз ходила в магазин?

– Что за предложение?
– У меня есть клиентка, которая в следующем месяце пе-

реезжает в район Бентон-Спринге. И она хочет купить ваш
дом.

Делайла развернулась и посмотрела на свой сотовый на
стойке.

– Какой дом? Тот, который я снимаю?
– Нет, речь о том, которым по-прежнему владеете вы с

Кэмденом вместе.
Делайла ухватилась за край столешницы, сделала глубо-



 
 
 

кий вдох. Кто-то хочет заполучить ее дом? Нет, не ее дом.
Юридически она – совладелец. Хотя и не собирается туда
возвращаться. Однако она не в курсе, как отнесется к прода-
же Кэм. Она хотела вернуть дом, поскольку тот был куплен
Кэмом еще до свадьбы. Ей не нужна какая-либо часть его
прошлого, если уж она не сможет стать частью его будущего.

Тем не менее Ди любила этот дом. Когда Кэм впервые по-
казал его, она влюбилась в виды, открывающиеся на долину.
Жизнь на холме в уединении казалась абсолютно идеальной.

На нее с новой силой обрушились воспоминания. К горлу
подступил комок сожаления и печали.

– Честно говоря, я понятия не имею о продаже, – наконец
ответила она. – Но могу поговорить с Кэмденом или попро-
сить его позвонить тебе напрямую, поскольку дом скоро бу-
дет юридически принадлежать только ему.

– Было бы здорово. Я определенно не давлю ни на кого
из вас, но возможность появилась прямо сейчас, если вы ре-
шите, что продажа возможна.

Делайла кивнула. Хорошо, что никто не мог ее видеть.
Слова давались ей с трудом. В горле нарастал ком.

– Постарайся перезвонить мне, когда сможешь, – продол-
жала Кайла. – Я буду показывать клиентке и другие объек-
ты недвижимости, хотя ваш дом полностью соответствует ее
запросам.

Да, этот дом и им с Кэмом подходил идеально. Как бы ей
ни нравились их физические отношения, она жаждала про-



 
 
 

стых вещей, которые, впрочем, никогда не случались. По-
сидеть на качелях на крыльце с бокалом вина в конце дня
или насладиться гидромассажной ванной на задней террасе
под звездами. Но Кэм постоянно путешествовал, встречаясь
с элитными клиентами, а Ди весь день была занята на вино-
курне.

Она закончила разговор и отправила Кэму сообщение:
«Нам нужно поговорить».
Ее руки дрожали. Вот ведь абсурд! Это всего лишь часть

процесса продвижения вперед. Она ведь хотела этого, более
того, нуждалась.

Внезапно при мысли о том, что их дом перейдет к кому-то
другому, Делайле захотелось свернуться калачиком и запла-
кать.

Приятная ванна и бокал вина – вот что нужно сейчас. В
последнее время она, когда позволяло время, пыталась со-
средоточиться на уходе за собой. Кстати, сегодня именно та-
кой день. День, когда очень нужно расслабиться. Сестры на-
конец заставили ее понять, что работать до изнеможения –
не самый лучший способ справиться с разбитым сердцем.
Отвлекающий маневр мог бы сработать на короткое время,
но в конечном итоге причинил бы больше вреда, чем пользы.
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